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«Неволя была, кажется, музою-вдохновительницею нашего времени.
«Шильонский узник» и «Кавказский пленник», следуя один за другим,
пением унылым, но вразумительным сердцу прервали долгое молчание,
царствовавшее на Парнасе нашем. Недавно сожалели мы о редком явлении
прозаических творений, но едва ли и стихотворческие произведения не
так же редко мелькают на поприще пустынной нашей словесности. Мы
богаты именами поэтов, но бедны творениями. Эпоха, ознаменованная
деятельностию Хераскова, Державина, Дмитриева, Карамзина, была гораздо
плодороднее нашей…»
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Петр Вяземский
О «Кавказском пленнике»,

повести соч. А. Пушкина
Неволя была, кажется, музою-вдохновительницею нашего времени. «Шильонский

узник» и «Кавказский пленник», следуя один за другим, пением унылым, но вразумительным
сердцу прервали долгое молчание, царствовавшее на Парнасе нашем. Недавно сожалели мы о
редком явлении прозаических творений, но едва ли и стихотворческие произведения не так
же редко мелькают на поприще пустынной нашей словесности. Мы богаты именами поэтов,
но бедны творениями. Эпоха, ознаменованная деятельностию Хераскова, Державина, Дмит-
риева, Карамзина, была гораздо плодороднее нашей. Слава их не пресекалась долгими проме-
жутками, но росла постепенно и беспрерывно. Ныне уже не существует постоянных сношений
между современными поэтами и читателями: разумеется, говорим единственно о сношениях,
основанных на взаимности, а не о тех насильственных и одиноких сношениях поэта, упорно
осаждающего публику посылками, от коих она непреклонно отказывается. Явление упомяну-
тых произведений, коими обязаны мы лучшим поэтам нашего времени, означает еще другое:
успехи посреди нас поэзии романтической.  На страх оскорбить присяжных приверженцев ста-
рой парнасской династии, решились мы употребить название еще для многих у нас дикое и
почитаемое за хищническое и беззаконное1

1 Противники поэзии романтической  у нас устремляют в особенности удары свои на поражение некоторых слов, будто
модных, будто новых. Даль, таинственная даль, туманная даль более прочих выражений возбуждает их классическое него-
дование. Так некогда слово милое было у некоторых опалено клеймом отвержения. Когда уверятся все эти немилые и недаль-
ные литераторы, что привязчивость к одним только словам была, есть и будет всегда (в литературе) любимым орудием и вер-
нейшею вывескою ничтожности? Соч.
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